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Keep this guide for future 
reference

Conservez ce guide pour 
référence ultérieure

Conserve este manualpara 
referencia futura

¡Felicitaciones!
Ahora es propietario de Playtex®  Diaper Genie®  Twistaway® ,el 

único sistema de disposición de pañales que envuelve los 
pañales en forma individual en un forro plástico especialmente 

diseñada, aislando el olor y los gérmenes.

Inserte un pañal enrollado 
hasta que sienta que encaja 
firmemente entre las Grapas 
de Seguridad (para que quede 
en medio de las Grapas de 
Seguridad, debe insertarlo 
aproximadamente 10 o 13 
centímetros en el cubo). Si 
coloca los pañales de manera 
incorrecta el sello quedará 
suelto, lo que podría permitir 
que salga olor.

Cierre la Tapa y asegúrese 
de que el Cierre de 
Seguridad quede 
totalmente ajustado.
Gire la Tapa Giratoria 
hacia la derecha al menos 
3 veces para sellar el 
pañal. Debe oír un clic 
luego de cada giro.

Abra la Tapa y presione el 
Cierre de Seguridad 
mientras la levanta.

Cómo UtilizarloFunciona mejor con pañales enrollados firmemente. Doble las 
lengüetas adhesivas del pañal hacia adentro del mismo para evitar que rasguen el forro 
plástico del requesto.

Abra la Tapa. Tire el forro 
plástico hacia arriba 
varios centímetros de 
manera que pueda atar 
un nudo con el fin de 
preparar el repuesto para 
un nuevo uso. Empuje el 
nudo por la abertura y 
cierre la Tapa.

Sostenga la Manija con 
una mano, mantenga 
suspendido el cubo sobre 
un bote de basura y pulse 
el Botón inferior para abrir 
la Base y vaciar los 
pañales. Cierre la Base. 

Cuando pulse el Botón del 
Cortador, gire la Tapa Giratoria 
hacia la derecha una vez. 
Suelte el Botón del Cortador y 
continúe girando la Tapa 
Giratoria hasta que el Botón 
del Cortador se levante. Sabrá 
que cortó totalmente el forro 
plástico del repuesto cuando 
deje de sentir resistencia en la 
Tapa del Cortador. 

Cómo VaciarPrimero, gire la Tapa Giratoria antes de vaciar su Cubo Diaper Genie® 
Twistaway®.El Cortador de la Tapa Giratoria funciona mejor con un sello muy ajustado.

Abra la Tapa, 
retire el cartucho 
del repuesto y 
reemplácelo con 
un repuesto 
nuevo.

Cómo Cambiar el Repuesto
Tire el forro plástico 
hacia arriba varios 
centímetros y ate un 
nudo para preparar el 
repuesto para un nuevo 
uso. Empuje el nudo por 
la abertura y cierre la 
Tapa.

Helpful Hints
If your inserted diapers are not 
sealing individually:

•	For the first few inserted 
diapers, turn the Twist Cap an 
additional two or three times 
to help make a proper seal. 
After you have inserted three 
diapers, there should be 
enough weight for each diaper 
to be individually sealed.  

•	When you insert the diaper, 
make sure it is between the 
Securing Clips before you 
turn the Twist Cap. This is 
especially important for small 
size diapers. Try turning 
smaller diapers on their sides 
so they fit tightly between 
the Securing Clips.

If you have any questions or 
feedback on our products, 
please contact 1-800-843-6430 
in the US and Canada, or visit 
www.playtexbaby.com.

Conseils pratiques
Si les couches que vous insérez ne 
sont pas scellées individuellement :

•	 Tournez le disque deux ou trois 
fois de plus pour les premières 
couches afin de mieux les 
sceller.  Après la troisième 
couche, le poids devrait être 
suffisant pour que les couches 
soient individuellement scellées.  

•	 Lorsque vous insérez la couche, 
assurez-vous de la placer 
correctement entre les pinces 
de retenue avant de tourner le 
disque.  Cette étape est 
particulièrement importante 
dans le cas des petites couches.  
Essayez de placer les petites 
couches sur le côté pour qu’elles 
se logent plus solidement entre 
les pinces de retenue.

Si vous avez des questions ou des 
commentaires sur nos produits, 
composez le 1 800 843-6430 aux 
États-Unis et au Canada ou visitez 
www.playtexbaby.com.

Sugerencias Útiles
Si los pañales insertados no se 
sellan en forma individual:

•	 Luego de insertar los primeros 
pañales, gire la Tapa Giratoria 
dos o tres veces más para 
sellar en forma adecuada. 
Después de insertar tres 
pañales, debería haber peso 
suficiente para que cada pañal 
permanezca sellado en forma 
individual.  

•	 Cuando inserte el pañal, 
asegúrese de que quede entre 
las Grapas de Seguridad antes 
de girar la Tapa Giratoria.Esto 
resulta especialmente 
importante en el caso de 
pañales pequeños. Intente 
doblar los pañales pequeños 
por sus costados de manera 
que se ajusten bien entre las 
Grapas de Seguridad.

Si tiene alguna consulta o 
comentarios sobre nuestros 
productos, comuníquese al 1-
800-843-6430 en Estados 
Unidos y Canadá o 
visitewww.playtexbaby.com

Félicitations !Vous venez d’acheter un Diaper Genie®  

Twistaway®  de Playtex® , le seul système pour jeter les couches 
qui enveloppe individuellement les couches dans une pellicule 

spécialement conçue pour emprisonner les odeurs et les germes.  

Enfoncez la couche roulée 
jusqu’à ce que vous sentiez 
qu’elle est fermement 
logée à mi-chemin entre les 
pinces de retenue (soit à 
environ 10 à 13 cm de 
l’ouverture supérieure du 
seau). Les couches placées 
incorrectement seront 
moins bien scellées, ce qui 
risque de laisser les odeurs 
s’échapper.

Refermez le couvercle et 
assurez-vous de bien 
enclencher le loquet de 
sécurité.
Pour sceller la couche, 
tournez le disque qui se 
trouve dans le couvercle au 
moins trois fois dans le sens 
des aiguilles d’une montre. 
(Vous devriez entendre un 
déclic après chaque tour 
complet.)

Pour ouvrir, soulevez le 
couvercle en appuyant sur 
le loquet de sécurité.

Comment utiliser le seauCe système fonctionne mieux lorsque les couches sont 
roulées serrées.  Repliez les attaches adhésives à l’intérieur des couches pour éviter qu’elles ne 
déchirent la pellicule.

Ouvrez le couvercle. 
Préparez la recharge pour 
la prochaine utilisation en 
tirant vers vous quelques 
centimètres de pellicule de 
façon à pouvoir faire un 
nœud. Enfoncez le nœud 
dans l’ouverture, puis 
refermez le couvercle.

En tenant la poignée 
d’une main, soulevez le 
seau Diaper Genie 
Twistaway au-dessus 
d’une poubelle. De l’autre 
main, appuyez sur le 
bouton du dessous pour 
ouvrir la base et jetez les 
couches. Refermez la 
base.

Enfoncez le bouton du dispositif 
coupant et tournez le disque une 
fois dans le sens des aiguilles 
d’une montre.  Relâchez le 
bouton du dispositif coupant et 
continuez à tourner le disque 
jusqu’à ce que le bouton se 
soulève.  Vous saurez que la 
pellicule a été entièrement coupée 
lorsque vous ne sentirez plus de 
résistance dans le disque tournant.

Comment vider le seauTournez d’abord le disque quelques fois avant de vider votre 
seau Diaper Genie® Twistaway®.  Le dispositif coupant dans le disque fonctionne mieux lorsque la 
dernière couche est bien scellée.  

Ouvrez le 
couvercle, retirez 
la cartouche de 
pellicule et 
remplacez-la par 
une recharge 
neuve.

 Comment changer la recharge
Préparez la recharge pour 
la prochaine utilisation en 
tirant vers vous quelques 
centimètres de pellicule de 
façon à pouvoir faire un 
nœud. Enfoncez le nœud 
dans l’ouverture, puis 
refermez le couvercle.
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®

® Congratulations!  
You now own the Playtex® Diaper Genie® Twistaway® , the only 

diaper disposal system that individually wraps diapers in a 
specially designed film, sealing away odor and germs.

Insert a rolled diaper until 
you feel it fit tightly 
between Securing Clips 
(halfway between 
Securing Clips is approx. 
4 to 5 inches into the 
pail). Improperly placed 
diapers will result in a 
looser seal which may 
allow odor to escape.

Close the Lid and make 
sure the Safety Latch 
snaps shut.
Turn the Twist Cap at least 
3 times clockwise to seal 
the diaper. (You should 
hear a click as you 
complete each turn.)

Open the Lid by pressing 
the Safety Latch. While 
holding the Safety Latch, 
lift the Lid.

How to Use Tightly rolled diapers work best. Fold the diaper’s adhesive tabs to 
the inside of the diaper to prevent from tearing the refill film.  

Open the Lid. Prepare 
the refill for next use by 
pulling the film up several 
inches so you can tie a 
knot. Push the knot 
down into the opening 
and close the Lid.

Grabbing the Handle with 
one hand, hold the Diaper 
Genie Twistaway pail over 
a garbage can and push the 
Bottom Button to open the 
Base. Empty the diapers. 
Close the Base.  

While pushing down the Cutter 
Button, turn the Twist Cap once 
clockwise. Release the Cutter 
Button and continue to turn the 
Twist Cap until the Cutter 
Button pops up.
You will know the refill film has 
been completely cut when you 
stop feeling resistance in the 
Cutter Cap. 

How to Empty 
First turn the Twist Cap a few times before emptying your Diaper Genie® Twistaway® pail. 
The Cutter in the Twist Cap works best when a tight seal is made.

Open the Lid, 
remove the refill 
cartridge and 
replace with a 
new refill.

How to Change Refill
Prepare the refill for next 
use by pulling the film up 
several inches and tying a 
knot. Push the knot down 
into the opening, and 
close the Lid.
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